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УДК 811.161.2’373.612.2 

Дячук Іванна 

(Науковий керівник – Степанова О.І., кандидат  філологічних наук, доцент) 

 

ФУНКЦІОНУВАННЯ ФРАЗЕОЛОГІЗМІВ 

НА СТОРІНКАХ СУЧАСНИХ УКРАЇНСЬКИХ ГАЗЕТ 

 
У статті проаналізовано фразеологічний склад української мови, що активно реалізується в 

континуумі сучасних ЗМІ. Охарактеризовано приклади трансформацій ФО. Установлено, що фразеологічні 

трансформації в мові сучасних ЗМІ є багатим емоційно-інформаційним фондом, що визначає особливості їх 

функціонування. 

Ключові слова: фразеологічна одиниця, фразеологічна трансформація, мова ЗМІ. 

 

The phraseological units of the Ukrainian language which were extensively used in the media continuum 

were analysed in the article. Highlighted examples of the transformation FO. It was established that phraseological 

transformations in the media language are rich in emotional and informational source that define the peculiarities 

of their functioning. 

Key words: phraseological units, phraseological transformation, the media language. 

 

Вагомий внесок у розробку проблем фразеології сучасної української літературної мови 

зробили Л.А. Булаховський, І.К. Білодід, М.А. Жовтобрюх, В.С. Ващенко, І.Г. Чередниченко, 

Г.М. Удовиченко, Ф.П. Медведєв, Л.Г. Скрипник, А.П. Коваль, В.В. Коптілов, Л.І. Коломієць, 

І.С. Олійник, М.М. Сидоренко, Н.А. Москаленко, Н.Д. Бабич, О.С. Юрченко та інші, чий творчий 

доробок важко переоцінити. 

Але узагальнюючих, теоретично важливих досліджень фразеологізмів у мові газети майже 

немає. Ми можемо виділити монографію: «Мова і стиль засобів масової інформації і пропаганди», 

у якій аналізовано мову газети («Загальні особливості мови газети» Г.Я. Солганика, «Стилістичне 

використання фразеологічних засобів у мові газети» І.М. Кохтєва). 

Дослідження газетних статей, їх мови, на наш погляд, є досить актуальною темою, оскільки 

вони є обличчям публікації і у ряді випадків не відображають повною мірою її суті. 

Аналізуючи роботи, дослідження, присвячені особливостям використання фразеологізмів в 

газетно-публіцистичному стилі, ми дійшли висновку, що ступінь наукового пізнання газет із усіх 

сторін її існування, перш за все мови, не відповідає ще ступеню і силі її практичного впливу. 

Взагалі, число вторгнень у маловивчену сферу мови газети в останні роки неухильно росте. Більш 

чи менш цілеспрямованим аналізом уже охоплена мова і стиль української газети на різних етапах 

історії та в різноманітних формах. Без матеріалів, здобутих із газет, стає все більш неможливим 

вивчення мови в цілому, визначення її загальних норм і актуальних стилістичних розгалужень. 

Загальна мета нашої статті  полягає в тому, щоб визначити специфіку функціонування 

фразеологізмів у структурі сучасних засобів масової комунікації. 

Газетно-публіцистичний жанр на сучасному етапі – один із наймобільніших. Сьогодні газета 

прагне максимально наблизитися до читача. Це відбувається, перш за все, через мову. Періодична 

преса стала найширшою сферою застосування мови у всій її стилістичній і жанровій 

різноманітності. 

Саме фразеологія посідає одне з найвагоміших місць у мові ЗМІ. Журналісти творчо 

використовують виражальні можливості стійких зворотів, наповнюючи їх новим змістом з метою 

вплести їх у канву тексту або використати як місткий, яскравий заголовок, який є стержнем 

інформаційного газетного матеріалу [4, c. 87]. 

Розглянувши різноманітні класифікації схеми, ми визначили природу фразеологічних 

одиниць, особливості їхнього функціонування в мовній системі [1, c. 137]. 

Обравши одну зі схем, в якій фразеологізми групуються за приналежністю стрижневого 

слова до певної частини мови, ми з’ясували, що найбільшою вживаністю у текстах газет 

характеризуються дієслівні фразеологізми, а саме: бити байдики, валяти дурня, пороти 

нісенітниці тощо, а у заголовках – іменні, наприклад: камінь спотикання, лебедина пісня, 

зачароване коло та ін. Це пояснюється тим, що заголовок виконує функцію називання матеріалу, а 

основне «дієве» навантаження бере на себе текст. 

Порушення фразеологічних норм на сторінках засобів масової комунікації – явище досить 

поширене, але воно не призводить до дестабілізації та денормалізації літературної мови, а являється 

одним із способів інтенсифікації виразності мови преси, створення актуалізованого контексту [5, c 24]. 

© Дячук Іванна, 2015 
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Найбільший збиток стилю завдає невиправдане руйнування образності фразеологічного 

виразу. Наприклад: платівка не сказала ще свого останнього слова – контекст активізував пряме 

значення слів фразеологізму, і виник каламбур. Іноді незрозуміло, що мав на увазі автор: вихідне 

чи образне значення виразу. Наприклад: білі плями були виявлені на географічних картах, 

надрукованих в друкарні – критикуючи роботу друкарні, автор назвав білими плямами не 

протягнуті в пресі місця на географічних картах. Стилістична несумісність фразеологізму з 

контекстом: Менший податок – ось стимул приватизації, і не треба нікого через коліно ламати 

[6, c 132].  

Фразеологія ЗМІ представлена традиційними за формою одиницями, що створюють 

додаткову динаміку в сприйнятті будь-якого факту, загострюють увагу читача, а також 

оказіональними (нетрадиційними) фразеологізмами, що найчастіше використовуються в ролі 

заголовка, так як характеризуються яскравістю, емоційністю, новизною [3, c. 41]. 

Публіцисти, вводячи фразеологізм у текст, можуть як залишити його без зміни структури, 

так і трансформувати, пристосовуючи його до теми публікації.  

На сторінках сучасної преси функціонують такі види трансформацій: заміщення, усічення, 

контамінація, додавання, а також поєднання ФО, що можуть відбуватись на формально-

синтаксичному, комунікативному та лексичному рівнях. Найбільш поширеними є перетворення на 

лексичному рівні, зокрема заміщення [2, c 14]. 

Спеціально створений контекст не тільки сприяє відновленню фразеологічного образу, а й 

посилює стерту метафоричність та емоційність: Чи пустять до бюджетного «раю» податкові 

«гріхи»? (Молодь України, № 78-79, 2001); «Незворотності» боятися – у кіно не ходити (Без 

цензури, № 7, 2004); «Оранжевий» сміх – народні сльози (Комуніст, № 11, 2006); На городі – 

бузина, а дядько – не лише в Києві. Проте в Києві ще «дядьки» лишилися (Молодь України, № 8, 

2007). Реципієнт із легкістю впізнає традиційне формулювання ФО й ту інтенцію, що вона 

«випромінює», а нове звучання, забезпечене оказіонально створеним контекстом, надає нового 

«дихання» узвичаєному виразу. 

Фразеологічні одиниці на сторінках ЗМІ допомагають цікавіше, образніше, оригінальніше 

побудувати текст кореспонденції. Це важливо як для автора статті, так і для всієї газети в цілому, 

адже яскравий, образний фразеологізм привертає увагу і викликає інтерес до публікації, а це в 

свою чергу підвищує рейтинг газети. 

Слід зазначити, що ми все частіше і частіше можемо знайти на сторінках періодичних 

видань фразеологізми. Проведений аналіз викладеного вище матеріалу дозволяє зробити 

висновок, що функціонування фразеологізмів на сторінках ЗМІ спричиняє не лише емоційності 

публічного мовлення, а збагачує фразеологічний склад мови. 

Потрібні і наступні дослідження, уточнення системи класифікацій фразеологізмів, 

специфіки їх функціонування у періодичних виданнях, оскільки склад фразеологізмів постійно 

оновлюється і зазнає суттєвих перетворень, відтак і зміни первинних значень. 
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